
Avatto WT410 Išmanusis termostatas 

Naudojimo instrukcija  

Gamintojas: Jing Wei Di Chuang (Shenzhen) Smart Co.,Ltd  

Adresas: 508-510, 36-as pastatas, Yintian pramoninis parkas, Xixiang gatvė, Baoan rajonas, 
Šendženas  

Sveiki  

Šis termostatas skirtas naudoti su vandens šildymui, elektriniu šildymu arba dujiniu katilu. Prieš 
pradedant naudoti ir montuoti gaminį, prašome perskaityti instrukciją. Gaminio montavimą turi 
atlikti profesionalus, laikydamasis galiojančių teisinių nuostatų. 

Naudojimas  

Šis gaminys leidžia reguliuoti temperatūrą patalpose, kontroliuojant šildymo įrenginius. 
Termostatas aptinka temperatūros skirtumą tarp vartotojo nustatytos ir esančios patalpoje. 
Termostatas naudoja mikrokompiuterio valdymo technologiją, todėl yra lengvas naudoti. Be to, 
jis turi rankinio ir automatinio programavimo bei atminties funkcijas. 

Pakuotės turinys:  

 Termostatas x1  
 Naudojimo instrukcija x1  
 Atitikties sertifikatas x2  
 Varžtas x1  
 Matavimo zondas (pasirinktinai) x1  

Paaiškinimai:  

 A: Vandens šildymas 3A  
 B: Elektrinis šildymas 16A  
 C: Dujinio katilo jungtis  
 M: Dujinis katilas 3A  
 N: skirta vandens šildymui, dujiniam katilui  
 L: Apšvietimas (galima reguliuoti ryškumą programėlėje arba išjungti apšvietimą)  
 2: Išorinis jutiklis ir išorinis žemės jutiklis  

Specifikacija  

 Temperatūros jutiklis  
 Temperatūros tikslumas: -1°C  
 LCD ekranas  
 Darbinė temperatūra: -5°C – 50°C  



 Energijos suvartojimas: <1W  
 Temperatūros diapazonas (nustatymai): 5°C – 60°C  
 Ekrano diapazonas: 0°C – 51°C  
 Apkrovos srovė: vandens šildytuvas 3A (varžinis), elektrinis šildytuvas 16A (varžinis)  
 Įtampa: AC100-240V 50/60Hz  

Svarbi informacija  

1. Prieš pradedant naudoti, perskaitykite naudojimo instrukciją, kad išvengtumėte gaminio 
sugadinimo pavojaus dėl netinkamo naudojimo. 

2. Gaminio montavimą turi atlikti asmuo, turintis atitinkamų žinių ir patirties tokio tipo 
įrenginių montavime. 

3. Dėmesio: Elektros smūgio pavojus. 

Elektros schema  

 A: Vandens šildymas  
 B: Elektrinis šildymas  
 C: Šildymas dujiniu katilu  
 N: skirta vandens šildymui, dujiniam katilui  

(Toliau turėtų būti diagramos iš 4 puslapio, kuriose parodytas laidų sujungimas GA-1, GB ir GC 
modeliams) 

Montavimo instrukcija  

1. Prijunkite maitinimo dėžutę pagal laidų schemą. 
2. Atjunkite maitinimą nuo valdymo plokštės laido. 
3. Prisukite maitinimo šaltinį prie 86 dėžutės. 
4. Prijunkite maitinimo plokštę prie linijos ir pasukite spaustuką 30 laipsnių kampu, kad 

užbaigtumėte montavimą. 

(Toliau turėtų būti diagramos iš 4 puslapio, kuriose parodytas termostato montavimas) 

Indikatorių aprašymas  

(Toliau turėtų būti paveikslėlis iš 5 puslapio, kuriame pažymėti visi indikatoriai) 

 Wi-Fi indikatorius  
 Režimo indikatorius  
 Kambario temperatūra  
 Temperatūros nustatymai  
 Mygtuko indikatorius  
 Užrakto indikatorius  
 Šildymo indikatorius  



Naudojimo principai  

1. Įjungimas/išjungimas: Paspauskite mygtuką, kad įjungtumėte arba išjungtumėte 
termostatą. 

2. Režimo perjungimas: Paspauskite mygtuką, kad perjungtumėte tarp rankinio ir 
nuotolinio valdymo režimų. 

3. Vaiko užraktas: Vienu metu paspauskite ir palaikykite mygtukus „aukštyn“ ir „žemyn“ 
5 sekundes, kad aktyvuotumėte arba atšauktumėte vaiko užraktą. 

4. Wi-Fi prijungimas: Įjungus termostatą, paspauskite ir palaikykite mygtuką „aukštyn“ 5 
sekundes. Ekrane pradės mirksėti Wi-Fi indikatorius, o termostatas pereis į kodo 
derinimo būseną. 

Laiko programavimo instrukcijos  

Darbo dienos 

 1 (06:00): 20°C  
 2 (08:00): 16°C  
 3 (11:30): 16°C  
 4 (12:30): 16°C  
 5 (17:00): 22°C  
 6 (22:00): 16°C  

Atostogos (laisvos dienos) 

 1 (08:00): 22°C  
 2 (23:00): 16°C  

Išplėstinių parinkčių nustatymai  

Kai termostatas išjungtas, vienu metu paspauskite ir palaikykite mygtukus „aukštyn“ ir „žemyn“ 
5 sekundes, kad pereitumėte į išplėstinių nustatymų parinktis. Paspauskite mygtuką „aukštyn“, 
kad pereitumėte į kitą parinktį, ir mygtuką „aukštyn“ arba „žemyn“, kad sureguliuotumėte 
parinktį. Paspaudus mygtuką „įjungti“, išeinama iš išplėstinių nustatymų režimo. 

Nustatymų lentelė: 

 01 Temperatūros kompensavimas: Numatytasis kalibravimo kambario temperatūros 
nustatymas yra 2°C. Mygtukais „aukštyn“ arba „žemyn“ galima reguliuoti diapazoną nuo 
-9°C iki 9°C. 

 02 Jutiklio pasirinkimas: Numatytasis temperatūros jutiklio pasirinkimas yra IN. 
Mygtukais „aukštyn“ arba „žemyn“ galima nustatyti išorinio jutiklio pasirinkimą 
atitinkamai IN. ALL reiškia visų išorinių jutiklių pasirinkimą, o OT reiškia išorinių 
jutiklių pasirinkimą. 



 03 Temperatūros ribos keitimas: Numatytasis maksimalios temperatūros nustatymas 
yra 60°C. Mygtukais „aukštyn“ arba „žemyn“ galima reguliuoti diapazoną nuo 35°C iki 
60°C. 

 04 Temperatūros skirtumo nustatymas: Numatytasis pradinis temperatūros skirtumo 
nustatymas yra 1°C. Mygtukais „aukštyn“ arba „žemyn“ galima reguliuoti diapazoną nuo 
0.5°C iki 10°C. 

 05 Antifrizinė funkcija: Pagal nutylėjimą ši funkcija yra išjungta. Paspauskite mygtuką 
„aukštyn“, kad įjungtumėte antifrizinę funkciją. 

 06 Poilsio dienos pasirinkimas (pasirinktinai), programavimas savaitės pabaigoje: 5 
- penkių dienų savaitgalis, 7 - nėra poilsio dienos, 6 - viena poilsio diena, OFF - išjungti 
programavimą. 

 07 Pagrindinės ir pagalbinės grįžtamosios eigos pasirinkimas (pasirinktinai): 
Numatytasis nustatymas yra 00. Mygtukais „aukštyn“ arba „žemyn“ galima nustatyti 00 
pagrindinės grįžtamosios eigos ir 01 pagalbinės grįžtamosios eigos. 

 08 Apšvietimo ryškumas: 01: mikroapšvietimas, 00: išjungtas apšvietimas, 03: 
maksimalus ryškumas, 02: vidutinis ryškumas. 

 09 Maksimalios temperatūros nustatymas: Maksimalios temperatūros riba nustatyta 
60°C. Mygtukais „aukštyn“ arba „žemyn“ galima reguliuoti diapazoną nuo 15°C iki 
50°C. 

 10 Garsas: ON - įjungti garsą, OFF - išjungti garsą. 
 11 Langų atidarymo aptikimas: Start - kambario temperatūra nukrenta 6°C per 4 

minutes ir šildymas sustabdomas. Uždaryti - kambario temperatūra pakyla 3°C po 48 
minučių arba rankiniu būdu (trys metodai). 

 12 Maitinimo gedimo atminties funkcija: 0: atminties funkcija, 1: įjungti įjungus 
maitinimą, 2: išjungti išjungus maitinimą. 

 13 Atstatymas: Nustatyti gamyklinius nustatymus. Ekrane pasirodo piktograma, 
paspauskite mygtuką „aukštyn“. Po to paspauskite mygtuką „įjungti“, kad atkurtumėte 
gamyklinius nustatymus. 

Prijungimas prie Wi-Fi tinklo  

Prieš pirmąjį naudojimą, turite nustatyti Wi-Fi tinklo vertę ir konfigūraciją, naudodami išmanųjį 
telefoną arba planšetinį kompiuterį, kad būtų galima susisiekti tarp termostato ir prijungtų 
įrenginių. Kai termostatas įjungtas, paspauskite ir palaikykite mygtuką „aukštyn“ 5 sekundes, 
Wi-Fi indikatorius pradės mirksėti, o termostatas pereis į kodo derinimo būseną. 

Bluetooth prijungimo režimas:  

1. Įjunkite „Bluetooth“ funkciją savo mobiliajame telefone arba planšetiniame 
kompiuteryje. 

2. Raskite ir atsisiųskite programėlę „Tuya Smart“ iš programėlių parduotuvės arba 
nuskaitykite žemiau esantį QR kodą. 

3. Atsisiuntę programėlę, susikurkite paskyrą. Jei neturite paskyros, galite užsiregistruoti 
arba prisijungti naudodami SMS patvirtinimo kodą. 

o Pasirinkite „Sutinku su Tuya privatumo politika“ ir pereikite į telefono numerio 
registracijos puslapį. 



(Toliau turėtų būti paveikslėliai iš 8 ir 9 puslapio, rodantys programėlės 
registracijos procesą) 

4. Sistema automatiškai aptiks dabartinę vietą. Galite pridėti esamą vietą rankiniu būdu, 
įvesti telefono numerį arba el. pašto adresą ir paspausti „Gauti patvirtinimo kodą“. Gavę 
kodą, įveskite jį ir susikurkite slaptažodį. Įvedę kodą ir slaptažodį, spustelėkite „Baigti“, 
kad užbaigtumėte paskyros registraciją. 

Įrenginio pridėjimas programėlėje  

(Toliau turėtų būti paveikslėliai iš 10 puslapio, rodantys įrenginio pridėjimo procesą) 

1. Bluetooth ryšys: Įjunkite „Bluetooth“ funkciją savo mobiliajame telefone ar 
planšetiniame kompiuteryje, įjunkite įrenginį ir eikite į „Tuya“ programėlę. Spustelėkite 
„Pridėti įrenginį“ arba pliuso ženklą viršutiniame dešiniajame pagrindinio programėlės 
puslapio kampe ir pereikite į „Pridėti įrenginį“ sąsają. Po to bus parodytas pranešimas, 
kad buvo rastas įrenginys (2 paveikslas). Vadovaukitės programėlės instrukcijomis, kad 
pridėtumėte įrenginį. 

2. Automatinis aptikimas: Ieškokite įrenginių (3 paveikslas) ir pridėkite valdiklius pagal 
nurodymus telefono ekrane. 

3. Wi-Fi ryšys: Kai termostatas įjungtas, paspauskite ir palaikykite mygtuką „aukštyn“ 5 
sekundes, ekrane užsidegs Wi-Fi indikatorius. Kai indikatorius pradeda lėtai mirksėti, tai 
reiškia, kad termostatas pereina į kodo derinimo būseną. Ieškokite termostato (Bluetooth 
Wi-Fi modelio) smulkios buitinės technikos skyriuje. Wi-Fi konfigūracijos režimu 
spustelėkite patvirtinimo mygtuką, pasirinkite Wi-Fi tinklo pavadinimą ir įveskite Wi-Fi 
slaptažodį. Po to spustelėkite parinktį „Perjungti į prijungimą“ (2 paveikslas) ir 
vadovaukitės instrukcijomis. 

Tinklo konfigūracija  

Tinklo konfigūracijos procesas parodytas 1 paveiksle. Sėkmingai užbaigus konfigūraciją, bus 
parodyta sąsaja (2 paveikslas). Sėkmingai atlikus konfigūraciją, galima keisti įrenginio 
pavadinimą ir pasirinkti patalpos vietą. Jei tinklo konfigūracija nepavyksta, programėlė parodys 
puslapį, kaip parodyta žemiau esančiame paveikslėlyje. Tada galėsite bandyti pridėti iš naujo 
arba peržiūrėti pagalbą.  

Pastaba: Patikrinkite, ar termostatas pereina į kodo derinimo būseną, jei ryšys nepavyksta. 

(Toliau turėtų būti paveikslėliai iš 11 ir 12 puslapio, rodantys tinklo konfigūracijos procesą ir 
programėlės sąsają) 

Atsargumo priemonės  

1. Prieš įkraudami patikrinkite, ar prietaiso kontaktai yra švarūs. 
2. Niekada nepalikite prietaiso be priežiūros naudojimo ir įkrovimo metu. 



3. Pasirūpinkite, kad avarinės situacijos atveju galėtumėte greitai atjungti prietaisą nuo 
maitinimo šaltinio. 

4. Niekada nelaikykite prietaiso aukštoje temperatūroje. 
5. Įkraukite prietaisą sausoje ir gerai vėdinamoje vietoje, toliau nuo degių medžiagų, 

palikdami mažiausiai 1 m laisvos erdvės nuo kitų objektų. 
6. Niekada neuždenkite prietaiso įkrovimo metu. 
7. Niekada nenaudokite maitinimo šaltinių, įkrovimo stotelių, kabelių ir pan. be gamintojo 

rekomendacijos ir patvirtinimo. 
8. Saugokite savo turtą, prietaisas turi elementų, kuriuos sunku užgesinti, todėl turėkite 

gesinimo antklodę. 

Avatto WT410 Išmanusis termostatas 

Naudojimo instrukcija  

Gamintojas: Jing Wei Di Chuang (Shenzhen) Smart Co.,Ltd  

Adresas: 508-510, 36-as pastatas, Yintian pramoninis parkas, Xixiang gatvė, Baoan rajonas, 
Šendženas  

Sveiki  

Šis termostatas skirtas naudoti su vandens šildymu, elektriniu šildymu arba dujiniu katilu. Prieš 
pradedant naudoti ir montuoti gaminį, prašome perskaityti instrukciją. Gaminio montavimą turi 
atlikti profesionalus, laikydamasis galiojančių teisinių nuostatų. 

Naudojimas  

Šis gaminys leidžia reguliuoti temperatūrą patalpose, kontroliuojant šildymo įrenginius. 
Termostatas aptinka temperatūros skirtumą tarp vartotojo nustatytos ir esančios patalpoje. 
Termostatas naudoja mikrokompiuterio valdymo technologiją, todėl yra lengvas naudoti. Be to, 
jis turi rankinio ir automatinio programavimo bei atminties funkcijas. 

Pakuotės turinys:  

 Termostatas x1  
 Naudojimo instrukcija x1  
 Atitikties sertifikatas x2  
 Varžtas x1  
 Matavimo zondas (pasirinktinai) x1  

Paaiškinimai:  

 A: Vandens šildymas 3A  
 B: Elektrinis šildymas 16A  
 C: Dujinio katilo jungtis  



 M: Dujinis katilas 3A  
 N: skirta vandens šildymui, dujiniam katilui  
 L: Apšvietimas (galima reguliuoti ryškumą programėlėje arba išjungti apšvietimą)  
 2: Išorinis jutiklis ir išorinis žemės jutiklis  

Specifikacija  

 Temperatūros jutiklis  
 Temperatūros tikslumas: -1°C  
 LCD ekranas  
 Darbinė temperatūra: -5°C – 50°C  
 Energijos suvartojimas: <1W  
 Temperatūros diapazonas (nustatymai): 5°C – 60°C  
 Ekrano diapazonas: 0°C – 51°C  
 Apkrovos srovė: vandens šildytuvas 3A (varžinis), elektrinis šildytuvas 16A (varžinis)  
 Įtampa: AC100-240V 50/60Hz  

Svarbi informacija  

1. Prieš pradedant naudoti, perskaitykite naudojimo instrukciją, kad išvengtumėte gaminio 
sugadinimo pavojaus dėl netinkamo naudojimo. 

2. Gaminio montavimą turi atlikti asmuo, turintis atitinkamų žinių ir patirties tokio tipo 
įrenginių montavime. 

3. Dėmesio: Elektros smūgio pavojus. 

Elektros schema  

 A: Vandens šildymas  
 B: Elektrinis šildymas  
 C: Šildymas dujiniu katilu  
 N: skirta vandens šildymui, dujiniam katilui  

(Toliau turėtų būti diagramos iš 4 puslapio, kuriose parodytas laidų sujungimas GA-1, GB ir GC 
modeliams) 

Montavimo instrukcija  

1. Prijunkite maitinimo dėžutę pagal laidų schemą. 
2. Atjunkite maitinimą nuo valdymo plokštės laido. 
3. Prisukite maitinimo šaltinį prie 86 dėžutės. 
4. Prijunkite maitinimo plokštę prie linijos ir pasukite spaustuką 30 laipsnių kampu, kad 

užbaigtumėte montavimą. 

(Toliau turėtų būti diagramos iš 4 puslapio, kuriose parodytas termostato montavimas) 

Indikatorių aprašymas  



(Toliau turėtų būti paveikslėlis iš 5 puslapio, kuriame pažymėti visi indikatoriai) 

 Wi-Fi indikatorius  
 Režimo indikatorius  
 Kambario temperatūra  
 Temperatūros nustatymai  
 Mygtuko indikatorius  
 Užrakto indikatorius  
 Šildymo indikatorius  

Naudojimo principai  

1. Įjungimas/išjungimas: Paspauskite mygtuką, kad įjungtumėte arba išjungtumėte 
termostatą. 

2. Režimo perjungimas: Paspauskite mygtuką, kad perjungtumėte tarp rankinio ir 
nuotolinio valdymo režimų. 

3. Vaiko užraktas: Vienu metu paspauskite ir palaikykite mygtukus „aukštyn“ ir „žemyn“ 
5 sekundes, kad aktyvuotumėte arba atšauktumėte vaiko užraktą. 

4. Wi-Fi prijungimas: Įjungus termostatą, paspauskite ir palaikykite mygtuką „aukštyn“ 5 
sekundes. Ekrane pradės mirksėti Wi-Fi indikatorius, o termostatas pereis į kodo 
derinimo būseną. 

Laiko programavimo instrukcijos  

Darbo dienos 

 1 (06:00): 20°C  
 2 (08:00): 16°C  
 3 (11:30): 16°C  
 4 (12:30): 16°C  
 5 (17:00): 22°C  
 6 (22:00): 16°C  

Atostogos (laisvos dienos) 

 1 (08:00): 22°C  
 2 (23:00): 16°C  

Išplėstinių parinkčių nustatymai  

Kai termostatas išjungtas, vienu metu paspauskite ir palaikykite mygtukus „aukštyn“ ir „žemyn“ 
5 sekundes, kad pereitumėte į išplėstinių nustatymų parinktis. Paspauskite mygtuką „aukštyn“, 
kad pereitumėte į kitą parinktį, ir mygtuką „aukštyn“ arba „žemyn“, kad sureguliuotumėte 
parinktį. Paspaudus mygtuką „įjungti“, išeinama iš išplėstinių nustatymų režimo. 

Nustatymų lentelė: 



 01 Temperatūros kompensavimas: Numatytasis kalibravimo kambario temperatūros 
nustatymas yra 2°C. Mygtukais „aukštyn“ arba „žemyn“ galima reguliuoti diapazoną nuo 
-9°C iki 9°C. 

 02 Jutiklio pasirinkimas: Numatytasis temperatūros jutiklio pasirinkimas yra IN. 
Mygtukais „aukštyn“ arba „žemyn“ galima nustatyti išorinio jutiklio pasirinkimą 
atitinkamai IN. ALL reiškia visų išorinių jutiklių pasirinkimą, o OT reiškia išorinių 
jutiklių pasirinkimą. 

 03 Temperatūros ribos keitimas: Numatytasis maksimalios temperatūros nustatymas 
yra 60°C. Mygtukais „aukštyn“ arba „žemyn“ galima reguliuoti diapazoną nuo 35°C iki 
60°C. 

 04 Temperatūros skirtumo nustatymas: Numatytasis pradinis temperatūros skirtumo 
nustatymas yra 1°C. Mygtukais „aukštyn“ arba „žemyn“ galima reguliuoti diapazoną nuo 
0.5°C iki 10°C. 

 05 Antifrizinė funkcija: Pagal nutylėjimą ši funkcija yra išjungta. Paspauskite mygtuką 
„aukštyn“, kad įjungtumėte antifrizinę funkciją. 

 06 Poilsio dienos pasirinkimas (pasirinktinai), programavimas savaitės pabaigoje: 5 
- penkių dienų savaitgalis, 7 - nėra poilsio dienos, 6 - viena poilsio diena, OFF - išjungti 
programavimą. 

 07 Pagrindinės ir pagalbinės grįžtamosios eigos pasirinkimas (pasirinktinai): 
Numatytasis nustatymas yra 00. Mygtukais „aukštyn“ arba „žemyn“ galima nustatyti 00 
pagrindinės grįžtamosios eigos ir 01 pagalbinės grįžtamosios eigos. 

 08 Apšvietimo ryškumas: 01: mikroapšvietimas, 00: išjungtas apšvietimas, 03: 
maksimalus ryškumas, 02: vidutinis ryškumas. 

 09 Maksimalios temperatūros nustatymas: Maksimalios temperatūros riba nustatyta 
60°C. Mygtukais „aukštyn“ arba „žemyn“ galima reguliuoti diapazoną nuo 15°C iki 
50°C. 

 10 Garsas: ON - įjungti garsą, OFF - išjungti garsą. 
 11 Langų atidarymo aptikimas: Start - kambario temperatūra nukrenta 6°C per 4 

minutes ir šildymas sustabdomas. Uždaryti - kambario temperatūra pakyla 3°C po 48 
minučių arba rankiniu būdu (trys metodai). 

 12 Maitinimo gedimo atminties funkcija: 0: atminties funkcija, 1: įjungti įjungus 
maitinimą, 2: išjungti išjungus maitinimą. 

 13 Atstatymas: Nustatyti gamyklinius nustatymus. Ekrane pasirodo piktograma, 
paspauskite mygtuką „aukštyn“. Po to paspauskite mygtuką „įjungti“, kad atkurtumėte 
gamyklinius nustatymus. 

Prijungimas prie Wi-Fi tinklo  

Prieš pirmąjį naudojimą, turite nustatyti Wi-Fi tinklo vertę ir konfigūraciją, naudodami išmanųjį 
telefoną arba planšetinį kompiuterį, kad būtų galima susisiekti tarp termostato ir prijungtų 
įrenginių. Kai termostatas įjungtas, paspauskite ir palaikykite mygtuką „aukštyn“ 5 sekundes, 
Wi-Fi indikatorius pradės mirksėti, o termostatas pereis į kodo derinimo būseną. 

Bluetooth prijungimo režimas:  



1. Įjunkite „Bluetooth“ funkciją savo mobiliajame telefone arba planšetiniame 
kompiuteryje. 

2. Raskite ir atsisiųskite programėlę „Tuya Smart“ iš programėlių parduotuvės arba 
nuskaitykite žemiau esantį QR kodą. 

3. Atsisiuntę programėlę, susikurkite paskyrą. Jei neturite paskyros, galite užsiregistruoti 
arba prisijungti naudodami SMS patvirtinimo kodą. 

o Pasirinkite „Sutinku su Tuya privatumo politika“ ir pereikite į telefono numerio 
registracijos puslapį. 

(Toliau turėtų būti paveikslėliai iš 8 ir 9 puslapio, rodantys programėlės 
registracijos procesą) 

4. Sistema automatiškai aptiks dabartinę vietą. Galite pridėti esamą vietą rankiniu būdu, 
įvesti telefono numerį arba el. pašto adresą ir paspausti „Gauti patvirtinimo kodą“. Gavę 
kodą, įveskite jį ir susikurkite slaptažodį. Įvedę kodą ir slaptažodį, spustelėkite „Baigti“, 
kad užbaigtumėte paskyros registraciją. 

Įrenginio pridėjimas programėlėje  

(Toliau turėtų būti paveikslėliai iš 10 puslapio, rodantys įrenginio pridėjimo procesą) 

1. Bluetooth ryšys: Įjunkite „Bluetooth“ funkciją savo mobiliajame telefone ar 
planšetiniame kompiuteryje, įjunkite įrenginį ir eikite į „Tuya“ programėlę. Spustelėkite 
„Pridėti įrenginį“ arba pliuso ženklą viršutiniame dešiniajame pagrindinio programėlės 
puslapio kampe ir pereikite į „Pridėti įrenginį“ sąsają. Po to bus parodytas pranešimas, 
kad buvo rastas įrenginys (2 paveikslas). Vadovaukitės programėlės instrukcijomis, kad 
pridėtumėte įrenginį. 

2. Automatinis aptikimas: Ieškokite įrenginių (3 paveikslas) ir pridėkite valdiklius pagal 
nurodymus telefono ekrane. 

3. Wi-Fi ryšys: Kai termostatas įjungtas, paspauskite ir palaikykite mygtuką „aukštyn“ 5 
sekundes, ekrane užsidegs Wi-Fi indikatorius. Kai indikatorius pradeda lėtai mirksėti, tai 
reiškia, kad termostatas pereina į kodo derinimo būseną. Ieškokite termostato (Bluetooth 
Wi-Fi modelio) smulkios buitinės technikos skyriuje. Wi-Fi konfigūracijos režimu 
spustelėkite patvirtinimo mygtuką, pasirinkite Wi-Fi tinklo pavadinimą ir įveskite Wi-Fi 
slaptažodį. Po to spustelėkite parinktį „Perjungti į prijungimą“ (2 paveikslas) ir 
vadovaukitės instrukcijomis. 

Tinklo konfigūracija  

Tinklo konfigūracijos procesas parodytas 1 paveiksle. Sėkmingai užbaigus konfigūraciją, bus 
parodyta sąsaja (2 paveikslas). Sėkmingai atlikus konfigūraciją, galima keisti įrenginio 
pavadinimą ir pasirinkti patalpos vietą. Jei tinklo konfigūracija nepavyksta, programėlė parodys 
puslapį, kaip parodyta žemiau esančiame paveikslėlyje. Tada galėsite bandyti pridėti iš naujo 
arba peržiūrėti pagalbą.  

Pastaba: Patikrinkite, ar termostatas pereina į kodo derinimo būseną, jei ryšys nepavyksta. 



(Toliau turėtų būti paveikslėliai iš 11 ir 12 puslapio, rodantys tinklo konfigūracijos procesą ir 
programėlės sąsają) 

Atsargumo priemonės  

1. Prieš įkraudami patikrinkite, ar prietaiso kontaktai yra švarūs. 
2. Niekada nepalikite prietaiso be priežiūros naudojimo ir įkrovimo metu. 
3. Pasirūpinkite, kad avarinės situacijos atveju galėtumėte greitai atjungti prietaisą nuo 

maitinimo šaltinio. 
4. Niekada nelaikykite prietaiso aukštoje temperatūroje. 
5. Įkraukite prietaisą sausoje ir gerai vėdinamoje vietoje, toliau nuo degių medžiagų, 

palikdami mažiausiai 1 m laisvos erdvės nuo kitų objektų. 
6. Niekada neuždenkite prietaiso įkrovimo metu. 
7. Niekada nenaudokite maitinimo šaltinių, įkrovimo stotelių, kabelių ir pan. be gamintojo 

rekomendacijos ir patvirtinimo. 
8. Saugokite savo turtą, prietaisas turi elementų, kuriuos sunku užgesinti, todėl turėkite 

gesinimo antklodę. 

Šis dokumentas yra originalios gamintojo sukurtos naudojimo instrukcijos vertimas. 

Produktą reikia reguliariai prižiūrėti (valyti) savo lėšomis arba per specializuotus aptarnavimo 
centrus vartotojo sąskaita. Jei naudojimo instrukcijoje nėra informacijos apie būtinus ciklinės 
priežiūros ar techninės priežiūros veiksmus, reikia reguliariai, bent kartą per savaitę, įvertinti 
fizinę produkto būklę, palyginti su naujo produkto būkle. Jei aptinkami kokie nors nukrypimai, 
nedelsiant imtis priežiūros (valymo) ar aptarnavimo veiksmų. Tinkamos priežiūros (valymo) ir 
reakcijos trūkumas aptikus nukrypimą gali sukelti negrįžtamą produkto žalą. Garantas nėra 
atsakingas už žalą, atsiradusią dėl aplaidumo. 

SUPAPRASTINTA ES ATITIKTIES DEKLARACIJA  

„Jing Wei Di Chuang (Shenzhen) Smart Co.,Ltd“ pareiškia, kad radijo įrangos tipas „Avatto 
WT410 Išmanusis termostatas“ atitinka direktyvą 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos 
tekstas yra prieinamas gamintojo internetiniu adresu. 

Gamintojo adresas: 508-510, Building No.36, Yintian Industrial Park, Xixiang Street, Baoan 
District, Shenzhen. 

Radijo dažnis: Bluetooth: 2402-2480MHz, Wi-Fi: 2412-2472MHz. 

Didžiausia radijo dažnio galia: Bluetooth, Wi-Fi: <20dBm. 

Šis dokumentas yra originalios gamintojo sukurtos naudojimo instrukcijos vertimas. 

Produktą reikia reguliariai prižiūrėti (valyti) savo lėšomis arba per specializuotus aptarnavimo 
centrus vartotojo sąskaita. Jei naudojimo instrukcijoje nėra informacijos apie būtinus ciklinės 
priežiūros ar techninės priežiūros veiksmus, reikia reguliariai, bent kartą per savaitę, įvertinti 



fizinę produkto būklę, palyginti su naujo produkto būkle. Jei aptinkami kokie nors nukrypimai, 
nedelsiant imtis priežiūros (valymo) ar aptarnavimo veiksmų. Tinkamos priežiūros (valymo) ir 
reakcijos trūkumas aptikus nukrypimą gali sukelti negrįžtamą produkto žalą. Garantas nėra 
atsakingas už žalą, atsiradusią dėl aplaidumo. 

SUPAPRASTINTA ES ATITIKTIES DEKLARACIJA  

„Jing Wei Di Chuang (Shenzhen) Smart Co.,Ltd“ pareiškia, kad radijo įrangos tipas „Avatto 
WT410 Išmanusis termostatas“ atitinka direktyvą 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos 
tekstas yra prieinamas gamintojo internetiniu adresu. 

Gamintojo adresas: 508-510, Building No.36, Yintian Industrial Park, Xixiang Street, Baoan 
District, Shenzhen. 

Radijo dažnis: Bluetooth: 2402-2480MHz, Wi-Fi: 2412-2472MHz. 

Didžiausia radijo dažnio galia: Bluetooth, Wi-Fi: <20dBm. 

 


